VOX REDACTORIS

RELIGIOUS VECTOR IN RUSSIAN HISTORY AND THE
STEREOTYPES OF CULTURAL IMAGERY

The spiritual influence of Reverend Sergiy has long outlasted his earthly
existence and his name has gone from historical

memory to an eternally active moral engine, becoming a part of the
spiritual vitality of the people.

V. O. Klyuchevsky

Defining the themes for Quaestio Rossica in 2014, the Editorial Board
could not possibly leave aside the anniversary of St. Sergiy Radonezhsky.
The attitude of 19"-century historians to this outstanding figure is perhaps
best expressed in the words of Vasily Klyuchevsky, quoted in the epigraph.
The country has since changed; the Russian Orthodox Church, which went
through severe trials, managed to survive and in the process rebuilt its in-
stitutions throughout Russia.

This new edition may not offer a comprehensive answer as to wheth-
er or not modern researchers’ perception of St. Sergiy Radonezhsky has
changed. Indeed we will need to return to it. Nevertheless, the articles as-
sembled in this issue offer a tribute to St. Sergiy as a historical figure and
writer, and they provide substantial evidence that the history of the Ortho-
dox Church is an important topic in modern academic discourse, both in
Russia and abroad.

The Problema Volumnis® Section (“Sergiy Radonezhsky and the
Russian Religiosity”) opens with an article by Vladimir Milkov (Institute
of Philosophy of RAS), devoted to St. Sergiy Radonezhsky and his impact
on the country’s social and political life as it found itself in desperate need
of consolidation. In harsh political circumstances, Sergiy envisioned reli-
gion as a legitimate basis for the consolidation and formation of a common
identity within the country. The Orthodox Church and all its institutions,
its ministers and the dogma had to meet their assigned mission, so Sergiy
actively implemented monastery reforms and also introduced a novel cult
of the Trinity. As a result, the Orthodox Church, similar to the the Church
in Europe in its time, played a key role in the process of centralization, and
Sergiy was recognized as one of the spiritual leaders of the nation on the eve
of the Battle of Kulikovo in national historiography.

Turning from the Church’s promising ideas of consolidation, another his-
torical analysis explores the loss of seemingly sustainable concepts. British
historian Maureen Perrie (University of Birmingham) emphasizes the little
known fact of the rejection of the idea of “Muscovy as the New Israel”. This
idea lost currency not only through the proscription of Patriarch Nikon but
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also with the Old Believers negative attitude towards aggrandizing a Russian
“New Jerusalem” The rumors about the impending arrival of the Antichrist
in Jerusalem in 1666 became the justification for the third and last schism
from the true faith after the ones in 1054 and 1596. In the historiography
of Russian religious thought, the idea of the correlation between Russia and
Israel has not received due reflection; this gap is partly filled by the author’s
article “Moscow in 1666: New Jerusalem, Third Rome, Third Apostasy”.

The eminent role of the Church as an institution during the initial stage
of the state’s formation has solidified its place in society. Again and again
when facing a crisis, much of the state establishment and the general public
appealed to the Church as they sought a basis for consolidation, protection
of the state and a strengthening of the nation’s consciousness.

Since the religious life of the majority of the population is organized and
takes place mostly within parish institutions, it is not surprising that many
researchers examine this subject. The article by Alexey Beglov (Institute of
World History of RAS) considers the activities of the Holy Synod Procura-
tor, K. P. Pobedonostsev, aimed at achieving a compromise between church
and secular institutions in organizing, financing and generally sustaining
parishes. Based on the analysis of a wide circle of already-known and new
sources, the author comes to a probable conclusion that the reform not only
remained unfinished, but failed to activate parish life, and, therefore, did
not meet the challenges of the time.

Marina Nechayevas (Institute of History and Archaeology of the Urals
Branch of RAS) article studies yet another attempt at strengthening the
Church’s influence over society, resulting in the formation of public, Ortho-
dox organizations, which occurred from the second half of the 19" through
the beginning of the 20™ centuries. With the help of the Church’s organi-
zations, the author sees an attempt to modernize the country’s public life.
Analyzing the sources that characterize the interaction between power and
communal initiatives in the process of the formation and development of
these organizations, as well as public comments on their activities, the re-
searcher concludes convincingly that the existing public Orthodox organi-
zations were a “school of citizenship and social initiative”, yet not public
organizations in the classic sense of the term. It should be noted that similar
institutions were being built approximately at the same time by the Catholic
Church in Western Europe. In Europe they indeed became public organi-
zations and proved their ability to unite the religious population within
national, religious and secular institutions such as the National Catholic
Action in France and Italy, the Catholic trade unions, Catholic youth and
student organizations and so on.

Alexander Palkin, a researcher from Ural Federal University, analyzes the
phenomenon of Edinoverie, a version of Orthodoxy, which was forcibly im-
plemented by the state and sought to find a compromise between the Old Be-
lievers and the official Orthodox Church. Seemingly successful state efforts in
conversion of Old Believers to edinoverie did not indicate the attraction of the
official church for the Old Believers. Archival material shows a contradictory
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situation, in which edinovercy found themselves in Ural factories where their
immediate supervisors (the administrators) were Old Believers.

The article by Irina Paert and Toomas Schvak (University of Tartu, Es-
tonia) focuses on the history of Orthodox education in the Baltic provinces
of Russia and later in independent Estonia. History shows that a religious
institution gets deeply rooted in any given place only when the transmis-
sion of religious knowledge and values occurs across generations. The Or-
thodox Church sought to solve this particular problem with its system of
educational institutions. The authors successfully solve the research prob-
lem associated with the analysis of the evolution of Orthodox educational
formats in the independent Republic of Estonia from its formation until
1941. The Editorial Board looks forward to continuing the discussion on
the fate of Orthodoxy in other independent republics, which were formerly
part of the Russian Empire.

One more important theme that the Editorial Board intends to further
develop and support in 2015 is the images and the stereotypes of Russia or,
rather, Russian originality embodied in images and stereotypes. This em-
bodiment can be seen in artifacts and events that exist for a majority of the
population and in stereotypes that are reproduced by the advertising indus-
try and mass media. Scrutiny of this theme seems unavoidable if one hopes
to comprehend the unique and the common in the character of Russia.

Quaestio Rossica also includes articles from various fields in the Hu-
manities. The image of Moscow and Muscovites in Russian and other for-
eign languages is analyzed by Elena Berezovich (Ural Federal University)
and her colleague Iulia Krivoshchapova (UrFU Lyceum), who draw upon
exhaustive linguistic data.

Unfamiliar to Russian and foreign readers alike, the dramatic works of
Dutch authors from the 19" century address the conflict between Peter the
Great and his son Alexey, which is examined by Emmanuel Waegemans
(Katholieke Universiteit Leuven). We translated the article into Russian,
believing that unknown aspects of written culture are important for the
Russian-speaking reader. Understanding the history of Russia by authors
from the Netherlands gives food for thought about the universal problem
of fathers and children, power and the price of it, humanity and justice,
which are important for any time, including now.

The stereotypes, which are typical in historical memory and are em-
bodied in the advertising of the alcohol industry in post-Soviet Russia, are
discussed in the article by Graham Roberts (University of Paris X - Nan-
terre). A peculiar echo of religious themes appears in the article by Sergei
Goryaev (Ural Federal University) about church-related names of wines.
Partially translated, but for the most part created through the imagination
of advertising specialists, those names reflect the curious refraction of reli-
gious discourse in mass consciousness.

Two similar articles on the history of the manufacturing industry in the
Urals appear in the ‘Disputatio’ Section of this issue of Quaestio Rossica.
Attention to manufacturing is no accident for researchers of the region;
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it is exactly the history of the establishment and development of modern
technologies in manufacturing, which constitute the essence of the Urals’
identity. Yevgeniy Neklyudov (Institute of History and Archaeology, Ural
Branch of RAS) shows how the Ural mine owners in the beginning of the
20" century conceptualized the place of their region’s industry within the
Russian economy and what measures they proposed to promote mining
works. The article by Olga Ermakova (Institute of History and Archaeology,
Ural Branch of RAS), based on the archival sources and analysis of Russian
legislation, looks at the problems associated with the state’s strategy to at-
tract foreign specialists to Ural factories. The author also touches upon the
downside of protectionism: that is, privileges created a negative attitude
within the locals and did not foster a friendly atmosphere.

The Third Issue of Quaestio Rossica for 2014 sees the last part of the
philosophic memoir of Daniel Waugh, a prominent American Slavist and
Professor Emeritus at the University of Washington (Seattle), which de-
tails his work with early Russian manuscripts as well as his meetings with
Russian researchers during Soviet and post-Soviet times (‘Scientia et
vita’ Section). This part contains an exciting narrative on his work with
an interesting historical manuscript dating back to the 17™ century, cre-
ated in Vyatka (now Kirov); he also describes the harsh destiny of history
studies in the Russian province. D. Waugh’s article is by itself a historical
source on the topic of the international relations of Russian research, which
is why, quite naturally, it is published in original and also translated into
Russian. The memoirs of the American Slavist quite organically echo the
essay on the personality and achievements of the Russian historian, Sergey
Mikhailovich Kashtanov, a leading specialist in diplomacy and the medi-
eval history of Russia. If Waugh's orbit of interest is early Russian books and
manuscripts, Kashtanov’s interests include ancient Russian Acts as sources
that reflect the evolution of state institutions and the embodiment of politi-
cal decisions. The biographical essay, created by the students and adherents
of S. M. Kashtanov, L. Stolyarova and J. Koroleva (Institute of World His-
tory of RAS), realizes the Editorial Board’s mission to identify the lines of
development in the Humanities and record the fate of Russian scientists
(‘Heritage. Nomina et scholae’ Section). The article was translated
into English to expand the information base for global humanities.

The reviews, which are presented in ‘Critica’ Section, are quite con-
trasting in their tone. Sergei Nefedov (Institute of History and Archaeology,
Ural Branch of RAS) in his review praises the monograph by G. I. Hanin, a
specialist in the economic history of Russia. Despite the fact that the book
was published in 2008, the journal decided to draw attention to it, especially
in light of today’s difficult economic situation. A critical review by Natalia
Dyachkova (Missionary Institute, Yekaterinburg) bears the ironic title “Tell a
Lie Once, or How We Must Love Russian Language” and describes in detail
the errors and fraud in the books of V. Irzabekov about the Russian language.
Claiming to perform a noble, patriotic task by awakening love for the Rus-
sian language and by showing its spiritual heights, the work, however, dem-



Vox redactoris 11

onstrates linguistic incompetence and negligence for scientific reasoning,
thereby superseding any good intentions held by the author.

We certainly hope that Quaestio Rossica attracts the attention of a wider
audience of specialists within the Humanities; we eagerly await responses
to ideas, communicated in previously published issues.

Editorial Board

Translated by Anna Dergacheva

PEJIUTMO3HBIV BEKTOP ICTOPUU
U KYJIBTYPHO-OBPA3HBIE CTEPEOTHUIIBI POCCUN

JlyxoBHOe BusHIeE IIpernofo6Horo Ceprits mepesxusIo ero 3eMHoe ObITie
U IIePENIIOCh B €r0 MMsI, KOTOPOe 13 MCTOPUYECKOTO BOCIIOMIHAHYIS
CIETa/IOCh BEYHO [eATEIbHBIM HPAaBCTBEHHDBIM IBUTATEIEM

¥ BOILJIO B COCTAB JIyXOBHOTO 6OraTcTBa HapOja.

B. O. KiroueBckuit

Omnpepenss TeMaTHKY >KypHA/IbHBIX BBIITYCKOB Ha 2014 1.}, pegkonterns
Quaestio Rossica He morya ob6orit BHUManueM 700-meTHuit obunei Ipe-
nopobHnoro Ceprust Pagonexxckoro®. OTHOIIEHME POCCUIICKOTO 001iecTBa
XIX B. K 3TOMY BBIJAIOLEMYCS [EATENI0, IOXKAITYIA, JTy4lle BCETO BbIpaXKe-
Ho B cnoBax B. O. KioueBckoro, BbiHeceHHBIX B anmrpad. Vsmenmmach
CTpaHa, TSKeTble MCNbITaHUA Npollna Pycckad mpaBocmaBHas LePKOBb,
CyMeBIlIasdg BBICTOATb M BOCCTAaHOBUTbH CBOM MHCTUTYTHI Ha TEPPUTOPUM
Bceit Poccum. Bonmpoc 0 TOM, HAaCKOIbKO M3MEHMUIOCH IIOHUMMAHNE Jesd-
Huit Ceprusa PajoHeXXCKOTO U 3HaUeHNe ero JMYHOCTY KaK CO CTOPOHBI
COBPEMEHHBIX VICCIEIOBATeNell, TaK M BHYTPY BCETO POCCUIICKOTO oOIe-
CTBa, BEPOATHO, He ITOTYIUT IIOTHOTO OTBETA B JAHHOM BBIITYCKE JKYPHaIa.
CraTby, KOTOpbIe ObUIM MOJTOTOB/IEHBI KaK JJaHb YBa)XKEHMA K HEMY KaK K
UCTOPUYECKOI TMYHOCTY U LYXOBHOMY JIUAEPY, CBUIETENbCTBO TOTO, YTO
uctopus [IpaBocnaBHOI LIEPKBU SBIAETCS BAXKHON YaCThI0 COBPEMEHHOTO
Hay4HOTO 1 00I[eCTBEHHOTO JUCKypca KakK B Poccuu, Tak u 3a py6exxoM.

Paspen «Ceprmit PapoHeXckuil M poccuiicKas pelnuruo3HOCTb»
(Problema voluminis)orkpsiBaeTcss crarbeit Bmagummpa Mwb-
koBa (Mucturyr ¢unocodun PAH), mNOCBAIEHHON [AeATENbHOCTU
Ceprus PagoHe)XcKoro 1 ero BIMAHMIO Ha OOIeCTBEHHO-MOMUTIYECKYIO
JKI3Hb CTpaHbl B KOHIle XIV B., OTYasAHHO HY>XHABIUENCA B CIUIOYEHNI.
B ycnoBusix nonutndeckoro kpusuca Cepruit Bupiell pe/urno3Hsiit GakTop

! Pepkomnerns Quaestio Rossica mpupepxuBaetcst TMOKOI s3bIKOBOI IOMUTUKN. Psift
cTareil B 3TOM HOMepe IyO/IMKYIOTCs B IEpeBOfiaX, APYTe Ha sA3bIKe opuruHana. ITy6mmkys
CTaTbM Ha YeThIPeX A3bIKAX, Mbl YIMTHIBAEM IIOXKENIAHNS aBTOPA, Hallle BUfIeHMe TIOTeHIIN-
aJIbHOJ ayJJUTOPUM CTAThbU ¥ BO3MOXKHOCTHU €€ PACIIMPEHNs, TaKKe IpecefyeTcs Lielb
yKpemteHus MHGOPMALOHHOI 6a3bl MUPOBOIT PYCUCTUKIL.

2 Cm.: Quaestio Rossica. 2013. Ne 1. C. 212.

© Dergacheva A., 2014
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peasbHOI OCHOBOI /IS KOHCONMMAALMM U1 POPMUPOBAHMA OOIIEro caMoco-
3HaHMA cTpaHblL 1]epKoBb, BCe ee MHCTUTYTHI, CTY>KUTENN U YIeHUe TOK-
HBI OBUIV COOTBETCTBOBATb BO3JIOKEHHON Myccuy, noatromy Cepruit y4a-
CTBOBAJI B OCYIIECTB/ICHNY MOHACTBIPCKON pepOpMBbI U1 BBEIEHNY HOBOTO
I71s CTpaHbl KynbTa Tpounpl. B nrore IlpaBociaBHas 11epKoBb, KaK B CBO€
BpeMsA 1 3anajiHas LlepKoBb B EBpoIle, chirpaja KI04eBYI0 POJIb B IIpoIlec-
ce neHTpanm3aanuy, a Cepruit ObUI IPU3HAH B OTeUeCTBEHHO ICTOPMOTpa-
¢buM OfHUM U3 TYXOBHBIX BOXKZEV HalMy B KaHYH Ky/IMKoBckoit OUTBBIL.
Ob6peTeHne 1ePKOBBIO MEPCIIEKTUBHBIX Me KOHCOMUALIMY B VHON
VICTOPUYECKO)I O0OCTaHOBKE COIPOBOXKAANIOCh YTParTol, Kasanoch Obl,
YCTOVYMBBLIX KOHIenToB. Victopuk us Bemmko6puranuu Mopun Ileppu
(YHuBepcuter BupMmmHreMa) ocTaHaBIMBaeTCsd Ha MaJOM3yYeHHOM (ak-
Te oTKasa oT uaen «MockoBckoe 1apcTBo — HoBbiit Vi3panab», uto 6110
IpefoNpesieNieHo omaoll narpuapxa HukoHa 1 HeraTMBHBIM OTHOILIEHVEM
B CTapOOOPsIIECKOIl Cpefie K IPOeKTy BO3BeMM4MBaHys pycckoro «Hosoro
Mepycanumar». Cnyxu o npefcrosiieM NoABneHnM AHTUXpUCTa B Vepyca-
muMe B 1666 T. cTam 000CHOBaHMEM BPEMEHU TPEThEro, MOC/IEHETO OT-
CTYIUIEHMsI OT VICTUHHON Bepbl nocne 1054 1. n 1596 1. B ucropuorpagpun
PYCCKOII PETMTMO3HONM MBIC/IN Ujies 0 cooTHowmenun Poccun n Vspanna He
MOJTy4M/Ia JO/DKHOTO OCMBICTIEHVS, 3Ta JTAKYHA OTYACTH 3aIIONHAETCA B CTa-
The aBTOpa «Moscow in 1666: New Jerusalem, Third Rome, Third Apostasy».
Bbicokast posib 1IepKOBHOTO MHCTUTYTA HA Ha4aIbHOM 3Tarie GOpMUpo-
BaHMs TOCYAApCTBa MPENOIIpeie/inIa €r0 MeCTO B KVM3HM OOIecTBa: Kax-
TBII pa3 OKa3bIBasACDh Iepel MUILIOM KpU3lica, 3HaYMTe/IbHaA 4acTb ToCygap-
CTBEHHOT'O VICTEONMIIMEHTA M HaceleH)s BHOBb JM BHOBb oOpallanach K
Lepxsu, uija B Hell 1 MpoNaraHAMPYEMBIX €10 LIEHHOCTSAX OCHOBY /I €N~
HeHMs, 3alUThI TOCYJapCTBEHHOCTH U YKPeIJIeH) sl CAMOCO3HAHN A HallUML.
ITockonbKy penurnosHas >KM3Hb OOJIbIIEN YacTy HaceJIeHUs OpraHu-
30BaHa U B 3HAYNMTENbHOI CTEIeH) IPOTeKaeT B paMKaxX MPUXOJCKUX UH-
CTUTYTOB, HEYAMBUTEIBHO OOpallleHMe JVCCIefoBaTeell MIMEHHO K 3TOM
teme. B cratbe Anekces Bernmosa (MHcTuTyT Beeobmeit uctopun PAH)
paccMOTpeHbl MeponpuATHs obep-nmpokypopa CasATeliliero cuHopa
K. II. Tlo6emoHocIieBa, HampaB/leHHble HAa MOCTIDKEHVE KOMITPOMMUC-
ca MeXJY LIepPKOBHBIMM ¥ CBETCKMMIM MHCTUTYTaMM IO BOIIPOCY 06 op-
raHysanyuy, GUHAHCUPOBAHUY ¥ KOMIIETEHLIMYM IIePKOBHBIX IIPUXOJOB.
Ha ocHoBe aHanM3a MMPOKOTO KPyra y»Ke M3BECTHBIX M HOBBIX MCTOY-
HVIKOB aBTOP IPHUIIIE]I K 3aKOHOMEPHOMY BBIBOAY O TOM, YTO pedopMa He
TOJIbKO OCTajIach He3aBEPIIEHHON, HO ¥ He MOI/Ia B IPMHIINAIIE AKTUBU3U-
PpOBaTh >KM3HD IPUXOJIA, a 3HAYNT, ¥ OTBETUTD Ha BHI3OBBI BPEMEHI.
JIpyToil MONBITKOM YKpenTb BIVIAHNUE IIePKBY Ha 00IeCTBO ObIIO CO3-
JaHMe TIPAaBOCTABHBIX OOIIECTBEHHBIX OPraHM3AINil, NPEJIPUHATOE BO
BTOpOI nonouHe XIX — Havane XX B., YeMy IOCBAIIEHA CTaTbs MapuHbI
Heuaesoit (MuctutyT ncropyn un apxeonorvu YpO PAH). Aprop Buant B
CO3JAHVM 3TUX MHCTUTYTOB MOMIBITKY MOJIePHMU3ALVIN OOIL[eCTBEHHO >KI3-
HU B cTpaHe. [IpoananusnpoBaB MCTOYHMKM, XapaKTEpUYIOLIJe B3aMMO-
JIeICTBYIE BJTACTHBIX ¥ OOIIIeCTBEHHbIX MIHNIIVATYB B IIPOLIeCCe CTAHOB/IEHA
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Y PasBUTHA STUX OPTaHM3ALNIL, U 0OIIeCTBEHHbIE OT3BIBBI 00 VX JleATeNb-
HOCTY, VICCTIETIOBATEIb Jie/IaeT YOeNUTEeTbHBII BBIBOJ, O TOM, YTO CYIIECTBO-
BaBIIIJe IIPABOC/IABHBIE OOIECTBEHHbIe OPTaHNU3ALVIN ABJIA/ICH «IIKOJION
IPaXX/JAHCTBEHHOCTY U OOIIeCTBEHHON MHUIIMATUBBI», HO TI0Ka ellle He 00-
1IeCTBEHHBIMM OPIaHU3ALMAMY B KITACCUYECKOM IIOHYMaHMM 3TOTO TepMMU-
Ha. Hago oTMeTuTh, YTO aHAJIOTMYHbIE MHCTUTYTHI CO3/IaBa/IMCh IIpUMep-
HO B TO ke BpeMsA I B paMKax Karomueckoii nepksu B 3anagHoit Esporre.
V Ha TeppuTopuy EBponbl OHM HeICTBUTENBHO CTaM OOIIeCTBEHHBIMU
OpraHM3alVMAMU U JOKa3alIu CBOIO CHOCOOHOCTb K OObeIMHEHNIO aKTUB-
HOJl YaCTU PEeIUTMO3HO OPUEHTMPOBAHHOIO HaceleHMsA B paMKax HallMo-
HaJIbHBIX PEJIMIMO3HBIX CBETCKMX MHCTUTYTOB, TaKMX Kak HanyoHnanbHOe
Karomrdeckoe perictere Opanmyn u Vitamy, Katommdeckue NpogCcoro3sl,
KaTOJI4ecKlie MOJIOJeKHbIe 1 CTyleHUeCKe OpraHU3aLluu 1 T. [,
Uccnenoarenp Anexcanpnp Ilanxuu (Ypambckuit QemepanbHbLl yHU-
BEPCUTET) aHAMM3VpyeT (pEeHOMEH eVHOBEPUSA — HACUIbCTBEHHO HACaXK-
laeMOTO TOCYHApCTBOM BapMaHTa IpaBOC/IABIUA, IPENCTAB/IABIIEr0 COOOI
HOMNBITKY HATV KOMIIPOMICC MEXJY CTapooOpsAAaLaMu M opuIMaIbHOIN
IIepPKOBBIO. YCI/INA TOCYAAPCTBA 10 OOpallleHNI0 CTapOOOPS/LEB B €JHO-
Bepue IpU BCell BHEIIHEl YCIEeNIHOCTY OTHIONb He CBUJIETeIbCTBOBAMMN O
IPMB/IEKATeIbHOCTI I CTapoBepoB opuiManbHoil tepkBu. ObpaieHne
K apXMBHBIM MaTepyajiaM IOKa3blBaeT IPOTUBOPEUNBYIO CUTYALUIO, B KO-
TOPYIO IOIAJAIM €fVHOBEPLbI Ha YPa/IbCKUX 3aBOJlaX, KOIZla MX Herocpes-
CTBEHHBIM Haya/IbCTBOM (IIPMKA34YMKIL) ObIIV BHIXOZALBI 13 CTAPOBEPOB.
Crarbs aBTOpOB 13 YHMBepcuteta Tapry (Scronmsa) Vpunsl [lapt n
Toomaca IIIBaka mocBsAllleHa MCTOPUY IIPABOCIABHOTO 0Opa3oBaHMsA Ha
TeppuUTOpUM IpUOANTUIICKMX TyOepHmit Poccnn, a 3aTeM U B He3aBUCUMOIA
Scronun. VIcTopust TOKa3bIBaeT, YTO JIF0O0 PeUIMO3HBIN MHCTUTYT Jeli-
CTBUTEJIbHO YKOPEHSeTCS TaM U TOIVA, I7ie M KOIZA IOSB/IAETCA BO3MOX-
HOCTb TPAHC/IALMM PEIUTMO3HBIX 3HAHMII M IIEHHOCTEil II0CTeN YoM
HOKOJIeHMAM. VIMeHHO aTy 3a/jady pelrana cucteMa 06pa3oBaTe/IbHBIX y4-
pexpennit [IpaBocnaBHoi epkBu B [Ipubantiike. ABTOPBI yCIIELITHO pelra-
IOT VICCTIEOBATENIbCKYIO 3a/jady, CBA3aHHYIO C aHA/IM30M BOMIOLVN popMa-
TOB IIPaBOC/IABHOTO 00Pa30BaHMsA B HE3aBUCHMOI PecIyO/ke DCTOHNSA OT
MOMEHTA ee co3flaHuA o 1941 r. Penkonnerus paccuMTbiBaeT Ha MPOJON-
XKeHMe JMCKypca O CyAb0ax IpaBOC/IaBuA B JPYTUX HE3aBUCUMBIX PeCITy-
O/1MKax, HaXOAMBIINXCS B IPOLIIOM B cOCTaBe Poccmiickoit MIepun.
Jpyras BakHas TeMa, KOTOPYIO PeIKOJUIErMs HaMepeHa IIPOJo/DKATh 1
B 2015 1., KacaeTcsa poCCUIICKON caMOOBITHOCTH, BOIIIOIIEHHOI B o6pa3ax
¥ CTepeoTHIax. VX mposBieHne BUANTCA B apTeaKTax 1 COOBITHAX, KOTO-
pble CTAaHOBATCSA JJOMVHAHTHBIMU /IS OOJIBIIMHCTBA HACE/IEHM, @ TAKXKe B
CTepeOTHIAX, TUPAKMUPYEMbIX PEKIAMOI ¥ CPeACTBaMIU MacCoBOil NHQOp-
maryn. [ToaTomy obpallieHne K JaHHOI TeMe HeM30EeXHO B JKeJTaHUM II0-
HATDb YHMKa/IbHOE U 00LIenpuHATOe B XapakTepuctuke Poccun. B Quaestio
Rossica cOemMHAIOTCA CTaTh) U3 Pa3INIHbIX cep ryMaHUTapUCTUKM. Tema
o6paza MOCKBBI 1 MOCKBIYEIT B PYCCKOM M IHOCTPAHHBIX A3bIKaX IIPOaHa-
NM3MPOBAHA C NPMBJIeYeHNEM UCUEPIIbIBAIOINX TMHIBUCTUYECKIX JJAHHBIX
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Enenoit bepesosuy (Ypambckuit ¢efiepanbHblil YHUBEPCUTET) U €€ KOJUIeTOl
[Omueit Kpusoanosoii (JIneit Ypanbckoro ¢eiepanbHOIO YHUBEPCUTETA).
Oco6yro 3HAYMMOCTD CTaThe IpUAaeT OOpalleHNe K HeM3BECTHBIM MaTepu-
aJIaM IIO/IEBBIX TOMOHMMMYECKIX SKCIIAMIINIL, XPaHAIIUXCSA B apXuBe Kade-
IpbI 00111eTO S3bIKO3HAHISL.

Majo3HaKOMbIe PYCCKOMY M 3apyOeXXHOMY YMTATeI0 IpaMaTHdecKue
IIPOV3BeJeHNs TOMIaHACKUX aBTOPOB XIX B., 00paTUBIINXCS K TeMe KOH-
¢muxTa Ilerpa Benmmkoro m ero cpiHa Ajekces, paccMarpuBaeT JMMa-
Hyanb Baremanc (Karonmueckuit ynusepcuter JleBeHa). Mbl mepeBesnn
CTaTbIO Ha PYCCKMIT A3BIK, II0JIaras, YTO HeM3BECTHDIE apTeaKThl CTIOBeC-
HOCTH HPENCTaB/ATCA BaXXHBIMM A PyCcCKosA3bIYHOrO umrarend. Oc-
MBICTIEH)€ POCCUIICKON MCTOPpUM MmucaTenaMu [o/mangum faeT mosoy, g1
pasMblIUTeHNIT 06 00liedesIoBedecKoit mpobieMe OTIIOB U fieTell, BIacTy
¥ pacIUIaThl 3a ee 06/IajiaHMe, [yMaHHOCTH U CIIPABE/IMBOCTY, YTO BaXKHO
U1 ME060TO BPEMEHM, U CETOIHAIIHETO TOXe.

CrepeoTuIipl, XapaKTepHble [JI1 MICTOPUYECKOIl TaMATH 1 BOIJIOLIEHHbIE B
PpeK/IaMe aJIKOT0/IbHO IIPOJYKIMHM Ha TIOCTCOBETCKOM POCCUIICKOM IPOCTPaH-
CTBe, pacCMaTpUBAIOTCA B cTaThe Ipaxama Pobeprca (Yausepceuret [Tapmk X -
Hanrep). CBoe0Opa3HbIM OTTONIOCKOM PETUTMO3HOI TeMbl 3By4NT cTaThsa Cep-
res1 [opsieBa (Ypasbckuit ¢efiepaIbHbIN YHUBEPCUTET) O LIEPKOBHOI TeMaTHKe
B Ha3BaHIAX BMH. YaCTMYHO IlepeBefieHHbIe, a IO OOJIbIIIelT JacTI CO3aH-
Hble (paHTa3yell CIeLaICTOB PeKIaMbl Ha3BaHMA OTPAKAIT CBOeoOpase
IIPE/IOM/IEHHOTO B MACCOBOM CO3HAHMM PEIUTMO3HOTO JVICKYpCa.

B pybpuxky Disputatio BaTom HOMepe Quaestio Rossica monanu iBe
HepeK/IMKaIoIMecss CTaTby 00 UCTOPUM IIPOMBIIUIEHHOCTH Ypana. Buu-
MaHMe K 3aBOJICKOJI TeMaTiKe He CTy4aifHO JIJIs MICC/IefloBaTeIell pernoHa,
TaK KaK IMEHHO MCTOPUs CTAHOBJ/IEHNS M PasBUTHUA MEPeJOBbIX TEXHOIO-
TUIA B IPOMBIIITIEHHOCTY COCTAB/IAET CYTh ULEHTUYHOCTY Ypana. EBrennii
Hexmopos (MucTuTyT Mctopun n apxeonorun YpO PAH) mokasbiBaer,
KaK ypajbCKlie TOPHO3aBOAUYMKY Hadana XX B. OCMBIC/IAIN MECTO IIpO-
MBIIIJICHHOCTY CBOETO PerMOHa B 9KOHOMUKe Poccunm 1 Kakue Mepbl Ipefi-
Jaranm i CTUMY/IMPOBaHMsI TOPHBIX paboT. B crarbe Onbru EpmakoBoii
(MucTuTyT ncropun un apxeonoruu YpO PAH) Ha ocHOBaHMM apXVBHBIX
MCTOYHMKOB I QHa/I13a POCCUIICKOTO 3aKOHO/IaTeNbCTBA pACCMAaTPUBAIOT-
s Ipo06JIeMbl, CBA3aHHBIE C TOCYIAPCTBEHHOI CTpaTeryell IpyB/IeYeHN
MHOCTPaHHbIX CIIEIMa/NINCTOB Ha 3aBOJbI Ypana. ABTOPOM 3aTparuBaeTcs
1 000pOTHAsA CTOPOHA MOMUTUKU NIPOTEKIVIOHN3MA: IIPUBIJIETUI BbI3bI-
Ba/IV HETaTVBHOE OTHOLIEHJE MEeCTHBIX JXNUTeNIell U He CIIOCOOCTBOBAIN
dbopMuUpoBaHKIO IPYKEMTIOOHOI aTMOCHEPBL.

B Tperpem HOMepe Quaestio Rossica Mbl 3aBepliaeM ITyOIMKaINio
PasMBIIIEHNII aMEPUKAHCKOTO PYCHUCTa, MOYeTHOro Ipodeccopa Ba-
IIMHITOHCKOrO yHmBepcurera (Cuatn) Hanuana Yo o ero pabore ¢ ma-
MATHUKAMI JPEBHEPYCCKOI IMMCbMEHHOCTY U BCTpeYyax ¢ POCCUIICKUMMU
VICCTIENIOBATE/ISIMM B 3TOJ 06/1aCTH B COBETCKOE M IIOCTCOBETCKOE BpeMs
(pybpuka Scientia et vita). B kpyr ero nmoBecTBOBaHMs BXOJUT OIIM-
caHye paboTbl HaJ MHTEPeCHeIIell MCTOPUYECKON PYKOIVChIO KOHIIA
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XVII B., co3panHoI B I. Bsatke (coBp. Kupos), u HempocToit cynp6bl poc-
cuiickoll ucropmuyeckoit Hayku B nposuHuyu. Crarba [I. Yo cama ABii-
€TCS ICTOPUYECKUM MICTOYHMKOM II0 TeMe MEXYHapOJHbIX CBsA3el poc-
CMIICKOJI HAyKM, IO9TOMY €CTeCTBEHHO, YTO OHA ITyOJIMKYeTCs Ha A3BbIKe
OpMUIMHAJIA C TIEPEBOIOM HAa PYCCKMIl B LeIAX 3((EKTUBHOTO HAYYHOTO
VICIIO/Ib30BaHNA. MeMyapbl aMepUKaHCKOTO PYCUCTa OPTaHUYHO CMBIKA-
I0TCA C OYEPKOM O JIMYHOCTY U IPOPECCHOHANBHBIX JOCTIDKEHNUAX pyc-
ckoro ucropuka Cepres Muxaiitosuya Kamranosa, BeiyIero criernmanm-
cTa B 00/1acTM AUIUIOMATUKM M CpefjHeBeKoBoil uctopuu Poccun. Ecin
0071acTb MHTEPeCcoB YO — IpeBHepyCcCKas KHNUTA U TAMATHUKY IpeBHEpYC-
CKOJ CTIOBECHOCTH, TO cepa nHTepecos KalTaHoBa — ApeBHEPYCCKUIT aKT
KaK MCTOYHUK, OTPa>KAIOIIUI SBOJIOLNIO TOCYAAPCTBEHHBIX NHCTUTYTOB
¥ BOIUIOIeHNe TOIUTNYeCKNX penteHnit. O4epK, CO3JaHHbI yIeHNKaMU
u nocnegosarenamu C. M. Kamrranosa JI. Cronsaposoit u FO. Koponesoit
(MucTuTyT Bceobeit nctopun PAH), pasBuBaet 3agady pegKo/IeTum —
BBIAB/IATD B JKypHaJle IMHUU Pa3sBUTUA I'YMaHUTAPHOI HAYKM M BOCCO3-
JaBaTh CyAbObI ydeHBIX poccmiickoit ¢opmanuu (pybpuka: Heritage.
Nomina et scholae). [TepeBoy cTarbyu Ha aHIIMIICKIIT SI3BIK PACLIMPSIET
MHPOPMALMOHHYIO 623y MMPOBOJ TYMaHUTAPUCTUKI.

Penensun, npepncrasieHHble B pasfene Critica, MOMApPHBI O CBOE
ToHanbHOCTI. B oT3biBe Cepresa Hedenosa (VMHcTUTYT McTOpUMU U ap-
xeonoruy YpO PAH) mana Bbicokas ouenka MoHorpadum I. V1. XanuHa,
CIlelMasIicTa 1o dKoHoMm4eckoit ucropun Poccun. HecMmorps Ha To 4TO
cama pabora 6bUta omy6nmkoBaHa B 2008 I., )KypHa/l pellnl IpuBJIeYb
BHVIMaHMe K Hell, y4UThIBAs CTIOKHYI0 9KOHOMIYECKYIO CUTYALI0 COBpe-
MeHHOCTH. B Kputndeckoii perensun Haranuu [IpsrakoBoit (Muccuonep-
CKMiT MHCTUTYT, EKaTepuHOYpr) ¢ MpOHMYECKIM 3ar0JIOBKOM « ETMHOXIbI
comrasumit, wiv Kak HaM m00UTb pycCKuit I3bIK» IOAPOOHO paccMaTpu-
BAIOTCA OMIMOKM ¥ MIOATACOBKM B KHMTax B. Vp3abekoBa o pyccKoM sA3bI-
Ke, IPeTEeH/YIOMMX BBIIOTHUTb MaTPUOTUYECKYIO 3ajilady — NPOOYAUTDH
MO6OBb K PYCCKOMY A3BIKY M IIOKa3aTh €ro JYXOBHYIO BbICOTY. OfHAKO
JIMHTBYUCTUYECKast HEKOMIIETEHTHOCTD U Hay4YHas HeOPeXKHOCTb apryMeH-
TAaLMY CBOJAT Ha HET O/1aryie IOMBIC/IBI @BTOPA.

Hapeemcs, uto >xypHan Quaestio Rossica 6yneT B LieHTpe BHUMaHUA
CIIeLIMa/IICTOB-TYMaHUTapyeB, M MbI C HeTepIIeHIeM >KIeM OTK/IVIKOB Ha
ujen, Ipo3ByYaBlINe B ONy6IMKOBaHHBIX MaTepuaax.

Peoxonnezus





